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QUICK START GUIDE
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”Urbanista Biarritz”
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QUICK START GUIDE

Hold the button for 2s to power on, then select "Urbanista Biarritz" via Bluetooth. 
A tone confirms connection, and the LED turns off.



GENERAL INFORMATION

Product: Urbanista Biarritz 
Model number: U501 

Urbanista AB, Mäster Samuelsgatan 10, 
111 44 Stockholm, Sweden

Website: www.urbanista.com 
Email: info@urbanista.com

WARRANTY 

Warranty coverage varies by country. Full terms 
including detailed information on obtaining service 
are available at www.urbanista.com/warranty.

EN

BIARRITZ

SPECIFICATIONS

• Input: 5V 0.8A

• Battery capacity: 1800 mAh, 6.66 Wh

• Bluetooth frequency range: 2.402–2.480 GHz

POWER
Short Press:
  1. Short press to pause/resume music playback
  2. Short press to answer/end calls

Long Press:
 1. Long press 2s → Power on (tone) / Reject call
 2. Long press 5s → Power off (tone)
 3. Long press 8s → Factory reset (volume 8, broadcast off, white LED 3s → restart)

Double Press:
 1. Double press → Disconnect Bluetooth (when connected).
 2. Double press → Reconnect to last device (when disconnected).

V-/Prev
Short Press: Volume Down( 16 levels, default level 8).
Long Press: Previous Track.

Auracast
Short Press: 
 1. Short press to toggle AuraCast ON (tone) / OFF (tone).
 2. AuraCast setting retained after power cycle.
 3. Factory default: OFF.
 4. When AuraCast is ON, incoming calls are phone-only (speaker bypassed).

Long Press: Long press 2s: Broadcast OFF.

V+/Next
Short Press: Volume up (16 levels).
Long Press: Next Track.



• Si le produit devient anormalement chaud, dégage une  
odeur inhabituelle ou présente des signes de gonflement, 
cessez immédiatement de l’utiliser et contactez le 
service d’assistance. 

• Confiez toute opération d’entretien ou de réparation à un 
personnel qualifié. Toute modification non approuvée 
par Urbanista AB peut annuler la conformité réglemen-
taire et la classification IP67.  

 
 
 
INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Lea estas instrucciones de seguridad antes de utilizar 
este producto. 

• No deje caer, aplaste, perfore ni exponga el producto a 
impactos excesivos.

• No exponga el producto a un calor excesivo, a la luz 
solar directa durante períodos prolongados ni a tem-
peraturas fuera del rango de 0 °C a 45 °C. No lo deje 
dentro de un vehículo sin vigilancia en días calurosos.

• No coloque el producto cerca de llamas abiertas ni 
de fuentes de calor como radiadores o estufas.

• Este producto tiene una clasificación IP67 (IEC 60529): 
está protegido contra la inmersión en hasta 1 m de agua 
dulce durante un máximo de 30 minutos. La resistencia 
al agua no es permanente y puede disminuir con el 
tiempo. La clasificación IP67 se aplica únicamente 
al agua dulce; evite el agua salada y el agua clorada. 
No exponga el producto a agua a alta presión, como 
chorros o pulverizadores. 

• Asegúrese de que el puerto de carga esté completa-
mente seco antes de cargar el producto.

• Utilice únicamente una fuente de alimentación certific- 
ada de 5 V CC / 1 A y un cable USB-C que cumplan con  
las normativas locales. No cargue el producto durante 
tormentas eléctricas. Desenchufe el cargador cuando 
no vaya a utilizarlo durante períodos prolongados.

• La batería no es reemplazable por el usuario. No abra, 
desmonte, perfore ni incinere el producto. No deje 
el producto cargándose de forma continua durante 
períodos prolongados.

• Si el producto se calienta de forma anormal, emite un 
olor inusual o presenta signos de hinchazón, deje de 
utilizarlo inmediatamente y póngase en contacto con 
el servicio de asistencia. 

• Confíe todas las operaciones de mantenimiento o 
reparación a personal cualificado. Cualquier modifi-
cación no aprobada por Urbanista AB puede anular la 
conformidad normativa y la clasificación IP67.
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SAFETY INSTRUCTIONS

Please read these safety instructions before using 
this product. 

• Do not drop, crush, puncture, or expose the product to
      excessive impact. 

• Do not expose to excessive heat, direct sunlight for
      prolonged periods, or temperatures outside 0°C–45°C.  
      Do not leave inside an unattended vehicle on hot days.

• Do not place near naked flames or heat sources such
      as radiators or stoves.

• This product is rated IP67 (IEC 60529): protected
      against immersion in up to 1 m of fresh water for up  
      to 30 minutes. Water resistance is not permanent and  
      may decrease over time. IP67 applies to fresh water  
      only – avoid saltwater and chlorinated water. Do not  
      expose to high-pressure water such as jets or sprays.

• Ensure the charging port is completely dry before
      charging.

• Use only a certified 5V DC / 1A power supply and USB-C
      cable complying with local regulations. Do not charge  
      during lightning storms. Unplug the charger when  
      unused for extended periods.

• The battery is not user-replaceable. Do not open, dis- 
      assemble, puncture, or incinerate the product. Do not  
      leave on continuous charge for extended periods.

• If the product becomes unusually hot, emits an unusual 
      smell, or shows signs of swelling, stop use immediately  
      and contact support. 

• Refer all servicing to qualified personnel. Any 
      modifications not approved by Urbanista AB may void  
      regulatory compliance and the IP67 rating. 

INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ

Veuillez lire ces consignes de sécurité avant d’utiliser 
ce produit. 

• Ne laissez pas tomber, n’écrasez pas, ne percez pas et  
n’exposez pas le produit à des chocs excessifs. 

• N’exposez pas le produit à une chaleur excessive, à la  
lumière directe du soleil pendant des périodes prolon- 
gées, ni à des températures en dehors de la plage de  
0 °C à 45 °C. Ne laissez pas le produit dans un véhicule 
sans surveillance par temps chaud.

• Ne placez pas le produit à proximité de flammes nues 
ou de sources de chaleur telles que des radiateurs ou  
des poêles.

• Ce produit est classé IP67 (CEI 60529) : il est protégé 
contre une immersion dans de l’eau douce jusqu’à 1 
mètre de profondeur pendant une durée maximale de 
30 minutes. La résistance à l’eau n’est pas permanente 
et peut diminuer avec le temps. La classification IP67 
s’applique uniquement à l’eau douce – évitez l’eau salée 
et l’eau chlorée. N’exposez pas le produit à de l’eau sous 
haute pression, comme des jets ou des pulvérisateurs.

• Assurez-vous que le port de charge est complètement 
sec avant de procéder au chargement.

• Utilisez uniquement une alimentation certifiée de 5 V CC  
/ 1 A et un câble USB-C conformes aux réglementations 
locales. Ne chargez pas le produit pendant les orages. 
Débranchez le chargeur lorsqu’il n’est pas utilisé pendant 
de longues périodes.

• La batterie n’est pas remplaçable par l’utilisateur. N’ouvrez 
pas, ne démontez pas, ne percez pas et n’incinérez pas 
le produit. Ne laissez pas le produit en charge continue 
pendant de longues périodes. 
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FCC COMPLIANCE

This device complies with part 15 of the FCC Rules. 
Operation is subject to the following two conditions: 

(1) this device may not cause harmful interference, and 

(2) this device must accept any interference received, 
 including interference that may cause undesired 
operation.

Note: This equipment has been tested and found to 
comply with the limits for a Class B digital device, 
pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are 
designed to provide reasonable protection against 
harmful interference in a residential installation.

This equipment generates, uses, and can radiate radio 
frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful 
interference to radio communications. However, there 
is no guarantee that interference will not occur in a 
particular installation.

If this equipment does cause harmful interference to 
radio or television reception, which can be determined 
by turning the equipment off and on, the user is 
encouraged to try to correct the interference by one 
or more of the following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna

- Increase the separation between the equipment 
 and receiver.

- Connect the equipment into an outlet on a circuit  
different from that to which the receiver is connected.

- Consult the dealer or an experienced radio/TV 
technician for help.

Changes or modifications not expressly approved by 
Urbanista AB for compliance could void the user’s 
authority to operate the equipment.

FCC ID: 2AEN5-U501

RF EXPOSURE STATEMENT

This equipment complies with the FCC radiation exposure 
limits set forth for an uncontrolled environment. 
This transmitter must not be co-located or operating in 
conjunction with any other antenna or transmitter.

EN/FR: ISED CANADA COMPLIANCE STATEMENT

This device complies with ISED Canada licence-ex-
empt RSS standard(s). Operation is subject to the 
following two conditions: (1) this device may not cause 
interference, and (2) this device must accept any 
interference, including interference that may cause 
undesired operation of the device. This equipment 
complies with the ISED radiation exposure limits set 
forth for an uncontrolled environment. This transmitter 
must not be co-located or operating in conjunction 
with any other antenna or transmitter.

Le présent appareil est conforme aux CNR d’ISDE 
Canada applicables aux appareils radio exempt de 
licence. L’exploitation est autorisée aux deux condi-
tions suivantes : (1) l’appareil ne doit pas produire de 
brouillage, et (2) l’appareil doit accepter tout brouillage 
radioélectrique subi, même si le brouillage est suscep-
tible d’en compromettre le fonctionnement. 
Cet équipement est conforme aux limites d'exposition 
aux rayonnements de l'ISED établies pour un 
environnement non contrôlé. Cet émetteur ne doit 
pas être installé au même emplacement ni utilisé en 
conjonction avec une autre antenne ou un autre 
émetteur. 

CAN ICES (B) / NMB (B)

IC: 26612-U501

EN: EU COMPLIANCE

Urbanista AB hereby declares that this wireless device 
is in compliance with Directive 2014/53/EU and Radio 
Equipment Regulations 2017. A copy of the Declaration 
of Conformity is available at www.urbanista.com/
compliance.

FR: CONFORMITÉ UE

Urbanista AB déclare par la présente que cet appareil 
sans fil est conforme à la directive 2014/53/UE et au 
règlement de 2017 relatif aux équipements radioélec-
triques. Une copie de la déclaration de conformité 
est disponible à l’adresse suivante : www.urbanista.
com/compliance.

JA: VCCI クラスBに関する声明

この装置は、クラスB機器です。この装置は、住宅環境で使
用することを目的としていますが、この装置がラジオやテレ
ビジョン受信機に近接して使用されると、受信障害を引き
起こすことがあります。取扱説明書に従って正しい取り扱い
をして下さい。VCCI－B



KR: KC CLASS B 성명

이 기기는 가정용(B급)  전자파 적합기기로서 주로 가정에서 사
용하는 것을 목적으로 하며,  모든 지역에서 사용할 수 있습니다.  

EN: AUSTRALIA & NEW ZEALAND REGULATORY 

COMPLIANCE

Our goods come with guarantees that cannot be 
excluded under the Australian Consumer Law. You 
are entitled to a replacement or refund for a major 
failure and compensation for any other foreseeable 
loss or damage. You are also entitled to have the 
goods repaired or replaced if the goods fail to be of 
acceptable quality and the failure does not amount 
to a major failure.

ZA: ICASA APPROVAL NUMBER: XXXXXXX

EN: WEEE NOTICE

The symbol above means that according to local laws 
and regulations your product and/or its battery shall 
be disposed of separately from household waste. 
When this product reaches its end of life, take it to a 
collection point designated by local authorities. The 
separate collection and recycling of your product 
and/or its battery at the time of disposal will help 
conserve natural resources and ensure that it is 
recycled in a manner that protects human health and 
the environment
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Card / Carta

Paper / Carta

Copyright 2026 Urbanista AB. All rights reserved.


